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Révision 002 
 
Révision 002 est émise afin de modifier ce qui suit: 
 
ANNEXE A - ÉNONCÉ DES TRAVAUX 
2.   Énoncé des travaux 
 
Services généraux 

 
Supprimer: 

Pour le déménagement des écrans plats, des ordinateurs portatifs, l’entrepreneur doit utiliser des 
couvertures un emballage rétractable, ainsi qu'une protection supplémentaire si nécessaire. 
L'entrepreneur doit s'assurer que tous les classeurs doivent être vidés avant d'être déplacés dans 
un autre bâtiment. 
 

Insérer: 
Pour le déménagement des écrans plats, des ordinateurs portatifs, l’entrepreneur doit utiliser des 
couvertures un emballage rétractable, ainsi qu'une protection supplémentaire si nécessaire.  
 
Sauf indication contraire de l'entrepreneur, tous les classeurs doivent être vidés avant d'être 
déplacés d'un bâtiment à un autre bâtiment ou à l'intérieur d'un bâtiment. 
 

 
Heures de travail 
 
Supprimer: 

Le temps supplémentaire s’applique aux congés fériés reconnus par le détenteur de l’AMA et  
pour lesquels le fournisseur verse une prime à ses employés. NOTA : La Journée de la famille en  
Ontario (tenue en février) n’est pas une congé férié au gouvernement du Canada et doit être  
traité comme une journée de travail normale. 
 

Insérer: 
Le temps supplémentaire s’applique aux congés fériés reconnus par le détenteur de l’AMA et  
pour lesquels le fournisseur verse une prime à ses employés. NOTA : La Journée de la famille de 
l'Ontario en février n'est pas un jour férié national pour le gouvernement du Canada et doit être 
considérée comme une journée de travail normale. C'est une journée fériée de la province de 
l'Ontario. La rémunération des heures supplémentaires devrait s'appliquer aux fournisseurs de la 
province de l'Ontario. 
 

 
Toutes les autres modalités demeurent inchangées. 

 


